         AMORINE
             Salvatore Adamo 1973


Amorine tu te moques
Tu te ris toujours de moi
Tu réduis mon coeur en loques
Oh! Pourquoi, pourquoi, pourquoi

Amorine je t'invite
Au pays où je suis roi
Sur mon trône tu me quittes
Oh! Pourquoi, pourquoi, pourquoi

     Amorine tu me nargues
     Sur ton beau divan de soie
     En plein rêve tu me largues
     Vraiment tu n'as pas le droit

Amorine quand tu danses
Tu m'entraînes malgré moi
Dans un jeu perdu d'avance
Où je meurs chaque fois

     Amorine ma poupée
     Pourquoi donc es-tu de bois
     Je n'ai pas trouvé la fée
     Qui t'animera pour moi
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Аморина, ты играешь,

Ты смеешься надо мной,

Ты мне сердце разбиваешь…

О, постой, постой, постой!

Ты не чтишь мою персону, 

Остаюсь с тобой ни с чем,

Я король, но ты корону

Игнорируешь совсем!

На диване восседая,

Улыбаешься без слов.

Как ты можешь, дорогая,

Не принять мою любовь? 

Твою руку я сжимаю,
Когда мы идем на бал,

И прекрасно понимаю,

Что без боя проиграл.

Я несчастнейший мужчина,

Но беда во мне одном:

Ты ведь кукла, Аморина,

Деревянная притом…

